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Öz: Fars edebiyatõnda en eski tezkire hicri yedinci yŸzyõlõn başõnda Muhammed Avf”Õnin 

telif ettiği Lübâbü’l-ElbâbÕtõr. Bu eser şairlerin h‰l tercŸmelerinden oluşmaktadõr. İsminde "tez-
kire" kelimesi geçen ilk Farsça kitaplar, tasavvuf şeyh ve evliyalarõn hallerini beyan eden 
Fer”dŸdd”n Att‰rÕõn Tezkiretü’l-Evliyâ adlõ eseri ile ahiret hakkõnda bilgi veren, Tezkire-i 
Nasîrüddîn-i Tûsî adõyla meşhur olan Risâle-i Âgâz ve Encâm adlõ eserdir. İçtima” ve siyas” ta-
rihin aydõnlatõlmasõ noktasõnda temel bir kaynak gšrevi Ÿstlenen Farsça tezkireler genellikle 
mukaddime, asõl metin ve hatimeden oluşmaktadõr. Bu makale İranÕda yayõnlanan Dânişnâme-
i Cihân-i İslâm adlõ eserde geçen "Tezkire Nivîsî-yi Fârsî" maddesinin tercŸmesidir. Bu çalõş-
mada Farsça tezkire yazõcõlõğõ hakkõnda bilgi verilmiş ve hangi dšnemde ne tŸr tezkirelerin ya-
zõldõğõ beyan edilmiştir.  
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WRİTİNG TEZKİRE İN PERSİAN 
Abstract: The oldest tezkire in the Persian literature is LŸb‰bŸÕl-Elb‰b written by Muham-

med Avf” at the beginning of the seventh hijri century. This work is made up of the biographies 
of poets. The first Persian books whose names contain the Word ÒtezkireÓ are Att‰rÕõn Tezki-
retŸÕl-Evliy‰, which explains the states of the sufi masters and saints, and Nas”rŸdd”n-i Tžs”Õs 
Tezkire, which is also known as ÒRis‰le-i åg‰z ve Enc‰mÓ and which gives information about 
the Hereafter. The Persian tezkires which function as basic sources for the enlightenment of 
social and political history generally are made up of introduction, main text and conclusion sec-
tions. This article is the translation of the article "Tezkire Niv”s”-yi F‰rs”" in IranÕs D‰nişn‰me-
i Jih‰n-i İslam. In this article, information about Persian tezkire writing is given and what kind 
of tezkires are written in which period is stated. 

Key Words: Tezkire, Persian Tezkire, Att‰r, Persian Literature. 
 
Hicri yedinci yŸzyõldan šnce şairlerin hayatõ ve şiirlerinden numuneler da-

ğõnõk bir şekilde Niz‰m-õ Aržz”Õnin Çehâr Makâle (Telif h. 550) ve Zekery‰-i 
Kazv”n”Õnin (š. 682) Âsârü’l-Belâd ve Ahbârü’l-  ʻibâd gibi bazõ tarih”, coğraf” 
ve edeb” eserlerde zikredilmiştir. Hicri yedinci yŸzyõlõn başõnda Muhammed 
_______________________________ 

 

ORCID ID : 0000-0002-1168-5522 
DOI  : 10.31126/akrajournal.548789  
Geliş trarihi: 03 Nisan 2019 / Kabul tarihi: 29 Ağustos 2019 
*Dânişnâme-i Cihân-i İslâm, "Tezkire Niv”s”-yi F‰rs”" c. 6, s. 772-74, Tahran, 2002. 
**Arş. Gšr. Dr. İstanbul †niversitesi / Edebiyat FakŸltesi/ Fars Dili ve Edebiyatõ BšlŸmŸ. 

AKRA KÜLTÜR SANAT VE EDEBİYAT DERGİSİ 2019 (S.19) c.7 / s.167-177

167



Avfî, Lübâbü’l-ElbâbÕõ telif etmiştir. Bu eser en eski tezkire olup şairlerin h‰l 
tercŸmelerinden oluşmaktadõr. İsminde "tezkire" kelimesi geçen ilk Farsça ki-
taplar: Tasavvuf şeyh ve evliyalarõn hallerini beyan eden Att‰rÕõn Tezkiretü’l-
Evliyâ adlõ eseri ile ahiret hakkõnda bilgi veren, Tezkire-i Nasîrüddîn-i Tûsî (š. 
672) adõyla meşhur olan Risâle-i Âgâz ve Encâm adlõ eserdir. Tezkire daha 
sonralarõ Fars edebiyatõnda revaç bulduğu anlamõyla kullanõlmamõştõr. Yani ilk 
šnceleri tezkire şairlerin h‰lini beyan eden bir kitap anlamõnda ele alõnmamõştõr 
(Nekav”, s. 784-86). Kazv”n” (Avf”, Mukaddime), Muhammed b. Melikş‰h (š. 
511) dšneminin ileri gelenlerinden olan MoveffekŸdd”n Ebž T‰hir H‰tžn”Õnin 
Men‰kõbŸÕş-şuaʻrâ adlõ bir eser yazdõğõ ifade edilmiş, ancak bu eser gŸnŸmŸze 
ulaşmadõğõ için onun hakkõnda bilgi vermek mŸmkŸn değildir. Ancak hicri al-
tõncõ yŸzyõl sonu yazarlarõndan NecmŸdd”n Ebž Bekr Muhammed R‰vend” bu 
eserin rikÕa hattõyla yazõldõğõnõ ifade etmiştir (Ravend”, s. 57). Devletş‰h-õ Se-
merkand”, Tezkiretü’ş-şuaʻrâ adlõ eserinde bu kitaba işaret etmiştir (Semer-
kand”, 892/ s. 35, 66). Bu bilgilere gšre Men‰kõbŸÕl-şuaʻrâ adlõ eser en az hicri 
dokuzuncu yŸzyõla kadar bilinmektedir.  

Lübâbü’l-ElbâbÕdan sonra Tezkiretü’ş-şuarâ, tezkire yazarlarõ tarafõnda šr-
nek alõnan eser h‰line gelmiştir. Muhammed T‰hir Nasr‰b‰d” ilk defa tezkire 
kelimesini şairlerin h‰l tercŸmesi manasõnda Tezkire-i Nasrâbâdî (Telif 
h.1083-90) adlõ eserinde kullanmõştõr. Bu tezkirede şairlerin h‰l tercŸmeleri ile 
şiirlerinden numuneler yer almaktadõr (Nasr‰b‰d”, s. 2). Tezkire yazõcõlõğõ Sa-
fev” (h. 906-1359) ve K‰c‰r (h.1210-1344) dšnemlerinde de yaygõnlõk kazan-
mõştõr. Bu iki dšnemdeki tezkirelerde muteber şairlerin h‰l tercŸmelerinin ya-
nõnda eğlence maksadõyla şiir sšyleyen şairlerin h‰l tercŸmeleri de yer almõştõr. 
TakiyŸdd”n Bely‰n”Õnin Arafâtü’l-ʻÂşõk”n (Telif h.1024) ve Hid‰yetÕin 
Mecmaʻu’l-Fusahâ (Telif h.1284) adlõ eserleri bu tŸr tezkirelere šrnektir. 

K‰c‰r dšneminde tezkire yazõcõlõğõ o kadar revaç kazanmõş ki, hatta K‰c‰r 
şehzadeleri bile tezkire yazmõşlardõr. …rneğin Feth Ali ŞahÕõn oğlu SeyfŸÕd-
devle Sultan Muhammed h.1245 yõlõnda Bezm-i Hâkân adlõ eseri kaleme al-
mõştõr, ayrõca Ali Rõz‰ M”rz‰-i K‰c‰r hicri on ŸçŸncŸ yŸzyõlõn ortalarõnda 
Bostânü’l-Bedâiʻ ve h.1246 yõlõnda Bostânü’l-ʻIşâk adlõ kitaplarõ yazmõştõr 
(GŸlç”n Meʻ‰n”, c.1, s. 93-115). Bir devlet bŸyŸğŸnŸn hamisi veya memduhu 
šlçŸ alõnarak seçilen şairlerden oluşan tezkireler K‰c‰r sarayõnda daha makbul 
gšrŸlmŸştŸr. H.1319 yõlõnda Muhammed B‰kõr M”rz‰ HŸsrev-i Kirm‰nş‰h” ta-
rafõnda telif edilen ve İkb‰lŸÕd-devle Gaf‰rÕõn (Kirm‰nş‰h Sultanõ) švgŸ şair-
lerinin h‰l tercŸmelerini içeren İkbâlnâme adlõ tezkire ile h.1268 yõlõnda Saf‰-
i Zev‰re” tarafõndan telif edilen ve ‚er‰ğ Al” H‰n ZengeneÕnin (İsfah‰n Sul-
tanõ) švgŸ şairlerinin h‰l tercŸmelerini içeren Encümen-i Rûşen adlõ eserler bu 
tŸr tezkirelere šrnektir (Meʻ‰n”, c.1, s. 36, 68). 

K‰c‰r dšneminde tezkire yazõcõlõğõnõn bir diğer šzelliği; manzum, resimli, 
seçki biçiminde ve mizah” olmak Ÿzere çok çeşitli şekillerde tezkire yazõlmõş 
olmasõdõr. 1-Manzum tezkirelere šrnek: M”rz‰ Muhammed B‰kõr Reşhe-i İs-
fah‰n”Õnin h.1250 yõlõnda telif ettiği Tezkire-i Manzûme-i Reşhe adlõ tezkire 
(Meʻ‰n”, c.1, s. 372-76). 2-Resimli tezkirelere šrnek: M”rz‰ İbrahim Med‰ih 
Nig‰rÕõn hicri on dšrdŸncŸ yŸzyõlõn başlarõnda yazdõğõ Encümen-i Nâsrî ve 
Tezkire-i Kudsiye adlõ tezkireler. Ebž Tur‰b Gaf‰r” bu iki kitapta biyografileri 
verilen kişilerin resimlerini kara kalemle çizmiştir. 3-Seçki tezkirelere šrnek: 
H.1336-37 yõlõnda Muhammed HŸseyin Şoʻâ-i Ş”r‰z” tarafõnda yazõlan Eşʻe-i 
Şuʻâye adlõ tezkire. Bu tezkire aynõ yazarõn h.1320-21 yõlõnda yazdõğõ Tezkire-
i Şoʻâye adlõ tezkiresinden oluşan bir seçkidir. (Meʻ‰n”, c.1, s. 34) 4-Mizahi 
tezkirelere šrnek: Tak” D‰niş (š.1326) tarafõnda yazõlan Âş-i Keşkeyân adlõ mi-
zah” ve hayal” tezkire. Şair bu tezkirede sahte şairlerin h‰l tercŸmelerini verip, 
kendi mizah” şiirlerinden bahsetmiştir (Meʻ‰n”, c.1, s.169). 

Tezkire yazõcõlõğõ geleneği muasõr dšneme kadar devam etmiştir. Muasõr 
dšnemdeki en šnemli tezkireler şunlardõr; BediŸzam‰n FŸrž-zânfer tarafõndan 
telif edilen Sohen ve Sohenverân (Basõm h.1308), EncŸmen-i Edeb”-i Ferhen-
gistân-i İr‰n tarafõndan hazõrlanan Tezkire-i Şuaʻrâ-i Muʻ‰sõr (Basõm h.1328), 
Mehd” Ham”d” tarafõndan telif edilen Behişt-i Sohen (Basõm h.1334), D‰ryžş-i 
Sabžr tarafõndan telif edilen Sedef (Basõm h.1335), Telʻet-i ʻAnk‰ tarafõndan 
yazõlan Tezkire-i Telʻet, K‰sõm-i Tev”serk‰n” (Basõm 1339) ve Muhammed 
Caʻfer Meh-cžb tarafõndan yazõlan Şiʻr-i Hezâr Sâle-i Fârsî (Basõm h.1343). 
(GŸlç”n Meʻ‰n”, c.1, s.136, 293, 310, 706, 746, 763). Muhammed İsh‰k tara-
fõndan yazõlan Tezkire-i Sohenverân-i Nâmî-i İran der Târîh-i Muʻ ‰sõr (Basõm 
h.1371) ve altõ cilt h‰linde Seyyid Muhammed B‰kõr Burkeʻ”Õnin yazdõğõ 
Sohenverân-i Nâmî-i Muʻ‰sõr-i İran (Basõm h.1373). 

Muasõr dšnemde sosyal hayatõn değişime uğramasõyla kadõn şairlerin h‰l 
tercŸmelerini veren tezkireler de telif edilmiştir. …rneğin: Kiş‰verz SadrÕõn te-
lif ettiği Râbiʻe Tâ Pervîn (Basõm1334) adlõ tezkire (Meʻ‰n”, c.1, s.22-24). Mu-
asõr dšnemde yazõlan diğer tezkireler daha çok bir bšlgeye ait olan şairler hak-
kõnda bilgi veren tezkirelerdir. …rneğin: Muhammed HŸsey”n Şuʻâʻ-õ 
Ş”r‰z”Õnin h.1313 yõlõnda telif ettiği Şekeristân-i Pârs, Muhammed Ali Terbi-
yetÕin telif ettiği Dânişmendân-i Azerbaycan (Basõm h.1314), Nusretull‰h 
Novhay‰nÕõn telif ettiği Tezkire-i Şuaʻrâ-i Semnân (Basõm h.1337), Mehd” Dõ-
rehş‰nÕõn telif ettiği Bozorgân ve Sohenserâyân-i Hemedân (Basõm h.1341) 
adlõ tezkireler bu tŸrdendir (Meʻ‰n”, c.1, s. 87-92, 283, 617, 764; Meʻ‰n”, c.1, 
s. 279, 299, 314, 623-625). Muasõr dšnemde şairlerin inanç ve fikirleri esas 
alõnarak yazõlan tezkireler de bulunmaktadõr. …rneğin: Niʻmetull‰h Zek‰”-i 
Beyz‰”Õnin yazdõğõ Tezkire-i Şuaʻrâ-i Karn-i Evvel-i Behâî (Telif h.1311-24) 
adlõ tezkire (Meʻ‰n”, c.1, s. 287). 
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Avfî, Lübâbü’l-ElbâbÕõ telif etmiştir. Bu eser en eski tezkire olup şairlerin h‰l 
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olmasõdõr. 1-Manzum tezkirelere šrnek: M”rz‰ Muhammed B‰kõr Reşhe-i İs-
fah‰n”Õnin h.1250 yõlõnda telif ettiği Tezkire-i Manzûme-i Reşhe adlõ tezkire 
(Meʻ‰n”, c.1, s. 372-76). 2-Resimli tezkirelere šrnek: M”rz‰ İbrahim Med‰ih 
Nig‰rÕõn hicri on dšrdŸncŸ yŸzyõlõn başlarõnda yazdõğõ Encümen-i Nâsrî ve 
Tezkire-i Kudsiye adlõ tezkireler. Ebž Tur‰b Gaf‰r” bu iki kitapta biyografileri 
verilen kişilerin resimlerini kara kalemle çizmiştir. 3-Seçki tezkirelere šrnek: 
H.1336-37 yõlõnda Muhammed HŸseyin Şoʻâ-i Ş”r‰z” tarafõnda yazõlan Eşʻe-i 
Şuʻâye adlõ tezkire. Bu tezkire aynõ yazarõn h.1320-21 yõlõnda yazdõğõ Tezkire-
i Şoʻâye adlõ tezkiresinden oluşan bir seçkidir. (Meʻ‰n”, c.1, s. 34) 4-Mizahi 
tezkirelere šrnek: Tak” D‰niş (š.1326) tarafõnda yazõlan Âş-i Keşkeyân adlõ mi-
zah” ve hayal” tezkire. Şair bu tezkirede sahte şairlerin h‰l tercŸmelerini verip, 
kendi mizah” şiirlerinden bahsetmiştir (Meʻ‰n”, c.1, s.169). 

Tezkire yazõcõlõğõ geleneği muasõr dšneme kadar devam etmiştir. Muasõr 
dšnemdeki en šnemli tezkireler şunlardõr; BediŸzam‰n FŸrž-zânfer tarafõndan 
telif edilen Sohen ve Sohenverân (Basõm h.1308), EncŸmen-i Edeb”-i Ferhen-
gistân-i İr‰n tarafõndan hazõrlanan Tezkire-i Şuaʻrâ-i Muʻ‰sõr (Basõm h.1328), 
Mehd” Ham”d” tarafõndan telif edilen Behişt-i Sohen (Basõm h.1334), D‰ryžş-i 
Sabžr tarafõndan telif edilen Sedef (Basõm h.1335), Telʻet-i ʻAnk‰ tarafõndan 
yazõlan Tezkire-i Telʻet, K‰sõm-i Tev”serk‰n” (Basõm 1339) ve Muhammed 
Caʻfer Meh-cžb tarafõndan yazõlan Şiʻr-i Hezâr Sâle-i Fârsî (Basõm h.1343). 
(GŸlç”n Meʻ‰n”, c.1, s.136, 293, 310, 706, 746, 763). Muhammed İsh‰k tara-
fõndan yazõlan Tezkire-i Sohenverân-i Nâmî-i İran der Târîh-i Muʻ ‰sõr (Basõm 
h.1371) ve altõ cilt h‰linde Seyyid Muhammed B‰kõr Burkeʻ”Õnin yazdõğõ 
Sohenverân-i Nâmî-i Muʻ‰sõr-i İran (Basõm h.1373). 

Muasõr dšnemde sosyal hayatõn değişime uğramasõyla kadõn şairlerin h‰l 
tercŸmelerini veren tezkireler de telif edilmiştir. …rneğin: Kiş‰verz SadrÕõn te-
lif ettiği Râbiʻe Tâ Pervîn (Basõm1334) adlõ tezkire (Meʻ‰n”, c.1, s.22-24). Mu-
asõr dšnemde yazõlan diğer tezkireler daha çok bir bšlgeye ait olan şairler hak-
kõnda bilgi veren tezkirelerdir. …rneğin: Muhammed HŸsey”n Şuʻâʻ-õ 
Ş”r‰z”Õnin h.1313 yõlõnda telif ettiği Şekeristân-i Pârs, Muhammed Ali Terbi-
yetÕin telif ettiği Dânişmendân-i Azerbaycan (Basõm h.1314), Nusretull‰h 
Novhay‰nÕõn telif ettiği Tezkire-i Şuaʻrâ-i Semnân (Basõm h.1337), Mehd” Dõ-
rehş‰nÕõn telif ettiği Bozorgân ve Sohenserâyân-i Hemedân (Basõm h.1341) 
adlõ tezkireler bu tŸrdendir (Meʻ‰n”, c.1, s. 87-92, 283, 617, 764; Meʻ‰n”, c.1, 
s. 279, 299, 314, 623-625). Muasõr dšnemde şairlerin inanç ve fikirleri esas 
alõnarak yazõlan tezkireler de bulunmaktadõr. …rneğin: Niʻmetull‰h Zek‰”-i 
Beyz‰”Õnin yazdõğõ Tezkire-i Şuaʻrâ-i Karn-i Evvel-i Behâî (Telif h.1311-24) 
adlõ tezkire (Meʻ‰n”, c.1, s. 287). 
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Farsça tezkire yazõcõlõğõ HindistanÕda bile revaç kazanmõştõr.  Oradaki tez-
kire yazõcõlõğõ beş dšneme ayrõlmõştõr: 1-HindistanÕda ilk MŸslŸmanlarõn h‰ki-
miyeti olan hicri yedinci yŸzyõldan, h. 932 yõlõnda Hintli TimurlularÕõn hŸkŸ-
metinin kurulmasõna kadarki dšnem. 2-H.932 yõlõnda Zah”rŸdd”n B‰bŸrÕŸn 
saltanatõnõn başlangõcõndan, h.1068 yõlõnda Ş‰h Cih‰n hŸkŸmetinin sonuna ka-
darki dšnem. 3-H.1068 yõlõnda Evrengz”b saltanatõndan, h.1274 yõlõnda İngiliz 
hŸkŸmetinin başlangõcõna kadarki dšnem. 4-H.1274 yõlõnda HindistanÕda İn-
giliz tasallutuyla h.1349 yõlõna kadarki dšnem. 5-H.1349 yõlõndan gŸnŸmŸze 
kadarki dšnem (Nekav”, s. 6-12). †çŸncŸ dšnemde tam eli dokuz tezkire ya-
zõlmõş ve bu yŸzden ŸçŸncŸ dšnem diğer dšnemlerden daha šnemlidir (Ne-
kav”, s. 202-575).  

HindistanÕda ihtisaslõ tezkirelerin ortaya çõkmasõyla birlikte ilk başlardaki 
tezkire yazõcõlõğõ değişime uğramõştõr. HindistanÕdaki en meşhur ihtisaslõ tez-
kirelerden bazõlarõ şunlardõr: Fahr-i Herev”Õnin yaklaşõk h. 960 yõlõnda şiir sšy-
leyen seksen sultan hakkõnda yazdõğõ Ravzatü’l-Selâtîn adlõ tezkire (MŸnzev”, 
c.11, s. 735). ʻAbdulneb”-i Kazv”n”Õnin h.1028 yõlõnda s‰k”n‰me sšyleyenler 
hakkõnda yazdõğõ Tezkire-i Meyhâne adlõ tezkire (MŸnzev”, c.11, s.739-740) 
ve Mevlev” Ahmed Al”Õnin h.1285 yõlõnda mesnevi sšyleyenler hakkõnda yaz-
dõğõ Heft Âsumân adlõ tezkire.  

HindistanÕdaki ilk iki dšnemin aksine ŸçŸncŸ dšnemde muhtemelen Farsça 
yazõlan bŸtŸn tezkireler Hintli mŸellifler tarafõnda yazõlmõştõr. O dšnemki tez-
kire yazarlarõnõn Ÿslubu sadedir ve bazõ tezkire yazarlarõ ilk defa Urduca ve 
Hintçe kelimeleri tezkirelerinde kullanmõşlardõr (Nekav”, s. 200-201). K‰niʻ 
mahlaslõ M”r Gul‰mal” Ş”rÕin telif ettiği Makâlâtü’ş-şuaʻrâ adlõ tezkire bu tŸr 
tezkirelerdendir (Telif h.1174) (Nekav”, s. 401-414). 

AfganistanÕda da İran kŸltŸrŸ ile Fars edebiyatõnõn tesiri bŸyŸktŸr. …zel-
likle Farsça tezkire yazõcõlõğõ hicri on Ÿç ile on dšrdŸncŸ yŸzyõllarda revaç ka-
zanmõştõr. H.1288 yõlõnda K‰r” Rahmetull‰h V‰zõh-i Buh‰r” tarafõnda telif edi-
len Tuhfetü’l-Ehbâb fî Tezkiretü’l-Eshâb, h.1322 yõlõnda Efzel Mahdžm P”r 
Mest”-i Buh‰r” tarafõnda telif edilen Efzelü’l-Tezkâr fî Zikrü’ş-şuaʻrâ ve el-
Eşʻâr, h.1302 yõlõnda ʻAbdul-ker”m HŸsey”n” tarafõndan telif edilen Bahâr-i 
Bedehşân, M‰geh Rah-m‰n”-i Efg‰n” tarafõndan h.1329-30 yõlõnda telif edilen 
Nişînân-i So-hengûy, EbžÕl-K‰sõm ʻAbdulhak”m Rast‰k” tarafõndan yazõlan 
Bahâr-i Efgânî (Basõm 1350) AfganistanÕda telif edilen tezkirelerden bazõlarõ-
dõr (GŸlç”n Meʻ‰n”, c.1, s. 34, 124-26, 149, 153).  

TacikistanÕda da Farsça yazõlan tezkireler bulunmaktadõr. H.1284-86 yõ-
lõnda Şer”fc‰n Mahdžm-i Sadr-i Ziy‰ tarafõndan telif edilen Tezkâr-õ Eşʻâr ile 
h.1304 yõlõnda SadrŸdd”n ʻAyn” tarafõndan telif edilen Numûne-i Edebiyât-i 
Tâcîk adlõ tezkireler TacikistanÕda yazõlan tezkirelerden bazõlarõdõr (D. T‰c”k”, 
c. 5, s. 89-90, c.7, s. 229).  

Tezkireler genellikle mukaddime, asõl metin ve hatimeden oluşmaktadõr. 
Asõl metinde kişinin hayatõ hakkõnda bilgi verilmektedir. Tezkire bšlŸmleri çe-
şitli ve mŸtenevvidir. Tezkire yazarlarõ bšlŸmleri adlandõrõrken edeb” ve kina-
yeli tabirlerden istifade etmişlerdir. Mesela åzer-i B”gdil”Õnin yazdõğõ Âteş-
kede (Telif h.1174) adlõ tezkirenin bšlŸmlerinin adlarõ: Micmer, Şuʻle, Ahger 
ve Şer‰reÕdir. H.1274-77 yõlõnda Şehl‰ mahlaslõ Moderris”-i Yezd”Õnin telif et-
tiği ŞebustânÕõn bšlŸmlerinin adlarõ: Halveth‰ne, Heng‰me, åst‰ne ve Ey-
v‰nÕdõr (Nekav”, s. 38-40; MŸnzev”, c.11, s. 747; GŸlç”n Meʻ‰n”, c.1, s. 244, 
250-255). Tezkirelerde şairin ya adõ veya mahlasõ unvan olarak yazõlmõştõr. 
Tezkirelerdeki isimlerin sõralanmasõnda bazen tarih temel alõnmõştõr. …rneğin 
h.1045 yõlõnda Muhammed S‰dõk H‰n-i Dihlev”Õnin telif ettiği Tabakât-i 
Şâhcihânî ile h.1102 yõlõnda Ş”r Ali H‰n-i Lžd” tarafõndan telif edilen Mirâtü’l-
Hayâl adlõ tezkireler bu tŸrdendir. İsim sõralamasõnda bazen de alfabe temel 
alõnmõştõr. …rneğin h.1176 yõlõnda åzâd-i Belgr‰m” tarafõnda telif edilen 
Hazâne-i ʻÂmire adlõ tezkire bu tŸrdendir. Bazõ tezkirelerdeyse hiçbir šzel ka-
ide bulunmamaktadõr (MŸnzev”, c.11, s. 745-746, 760-61, 881). 

Bazõ tezkirelerde her şairin biyografisinin sonunda şiirlerinden oluşan bir 
seçki yer almaktadõr. Bu şiirlerde tezkire yazarõnõn edeb” zevki mŸşahede edil-
mektedir. Bazõ tezkirelerin şšhret ve muteberliği seçilen gŸzel şiir numuneleri 
sebebiyledir. …rneğin h.1010 yõlõnda Moll‰ Muhammed Sžf”-i M‰zen-
der‰n”Õnin telif ettiği Puthâne ile V‰lah-i Dâğõst‰n”Õnin telif ettiği Riyâzü’ş-
şuaʻrâ adlõ tezkireler bu tŸrdendir (MŸnzev”, c.11, s.752-53; GŸlç”n Meʻ‰n”, 
c.1, s. 590, 650-66). Bazõ tezkire yazarlarõ basit şiirler seçmeleri nedeniyle 
zevksiz olarak bilinmişlerdir. …rneğin HŸseyin Nev‰i-yi Hemed‰n”Õnin telif 
ettiği Tezkire-i Nevâ (Telif 1253) adlõ tezkire bu tŸrdendir (D”v‰n-i B”g”, (hz. 
Nev‰”) c.1, s.10). 

Tezkire yazarlarõnõn şiir seçkileri, tezkirelerin edeb” eserlerin bir tŸrŸ olma-
sõnõ sağlamõştõr. Yani şiirlerden oluşan seçki ve antolojiler aynõ şiir yazmak 
gibi kabul gšrmŸştŸr. …rneğin hicri on ŸçŸncŸ yŸzyõlda Haydar Kul” M”rz‰ 
tarafõndan telif edilen Tezkire-i Hâver adlõ tezkire aslõnda şiir seçkilerinden 
oluşmaktadõr (D. İslâm, İkinci baskõ, "Muht‰r‰t"; GŸlç”n Meʻ‰n”, c.1, s. 219). 
Tezkire yazõcõlõğõndaki bu šzel durum edeb” gšrŸş belirtme ve eleştiri saye-
sinde ortadan kalkmõştõr. …rneğin h.1261 yõlõnda Mevlev” Ahs‰null‰h MŸm-
t‰z-i Lekhenev” tarafõndan telif edilen Der ̒ Akd-i Süreyâ adlõ tezkirede şiir seç-
kileri eleştirileriyle birlikte ele alõnmõştõr (MŸnzev”, c.11, s. 765). Mevlev” Ah-
med Al” de Heft Âsumân adlõ tezkiresinde Mesnevî ve vezinleri hakkõnda bilgi 
vermiştir (Ahmed Ali, s. 3-5). Tezkire yazarlarõnõn şiirler hakkõnda gšrŸşlerini 
ifade etmeleri edebiyatçõlar arasõnda tartõşma çõkmasõna neden olmuştur. …r-
neğin MuʻtemedŸÕd-devle Ferh‰d M”rz‰, Lutfal” B”g åzerb”gdil”Õnin Âteşkede 
adlõ tezkiresindeki şiir seçimleri ile Haz”n-i L‰h”c”Õnin şiirleri hakkõndaki arzu, 
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Farsça tezkire yazõcõlõğõ HindistanÕda bile revaç kazanmõştõr.  Oradaki tez-
kire yazõcõlõğõ beş dšneme ayrõlmõştõr: 1-HindistanÕda ilk MŸslŸmanlarõn h‰ki-
miyeti olan hicri yedinci yŸzyõldan, h. 932 yõlõnda Hintli TimurlularÕõn hŸkŸ-
metinin kurulmasõna kadarki dšnem. 2-H.932 yõlõnda Zah”rŸdd”n B‰bŸrÕŸn 
saltanatõnõn başlangõcõndan, h.1068 yõlõnda Ş‰h Cih‰n hŸkŸmetinin sonuna ka-
darki dšnem. 3-H.1068 yõlõnda Evrengz”b saltanatõndan, h.1274 yõlõnda İngiliz 
hŸkŸmetinin başlangõcõna kadarki dšnem. 4-H.1274 yõlõnda HindistanÕda İn-
giliz tasallutuyla h.1349 yõlõna kadarki dšnem. 5-H.1349 yõlõndan gŸnŸmŸze 
kadarki dšnem (Nekav”, s. 6-12). †çŸncŸ dšnemde tam eli dokuz tezkire ya-
zõlmõş ve bu yŸzden ŸçŸncŸ dšnem diğer dšnemlerden daha šnemlidir (Ne-
kav”, s. 202-575).  

HindistanÕda ihtisaslõ tezkirelerin ortaya çõkmasõyla birlikte ilk başlardaki 
tezkire yazõcõlõğõ değişime uğramõştõr. HindistanÕdaki en meşhur ihtisaslõ tez-
kirelerden bazõlarõ şunlardõr: Fahr-i Herev”Õnin yaklaşõk h. 960 yõlõnda şiir sšy-
leyen seksen sultan hakkõnda yazdõğõ Ravzatü’l-Selâtîn adlõ tezkire (MŸnzev”, 
c.11, s. 735). ʻAbdulneb”-i Kazv”n”Õnin h.1028 yõlõnda s‰k”n‰me sšyleyenler 
hakkõnda yazdõğõ Tezkire-i Meyhâne adlõ tezkire (MŸnzev”, c.11, s.739-740) 
ve Mevlev” Ahmed Al”Õnin h.1285 yõlõnda mesnevi sšyleyenler hakkõnda yaz-
dõğõ Heft Âsumân adlõ tezkire.  

HindistanÕdaki ilk iki dšnemin aksine ŸçŸncŸ dšnemde muhtemelen Farsça 
yazõlan bŸtŸn tezkireler Hintli mŸellifler tarafõnda yazõlmõştõr. O dšnemki tez-
kire yazarlarõnõn Ÿslubu sadedir ve bazõ tezkire yazarlarõ ilk defa Urduca ve 
Hintçe kelimeleri tezkirelerinde kullanmõşlardõr (Nekav”, s. 200-201). K‰niʻ 
mahlaslõ M”r Gul‰mal” Ş”rÕin telif ettiği Makâlâtü’ş-şuaʻrâ adlõ tezkire bu tŸr 
tezkirelerdendir (Telif h.1174) (Nekav”, s. 401-414). 

AfganistanÕda da İran kŸltŸrŸ ile Fars edebiyatõnõn tesiri bŸyŸktŸr. …zel-
likle Farsça tezkire yazõcõlõğõ hicri on Ÿç ile on dšrdŸncŸ yŸzyõllarda revaç ka-
zanmõştõr. H.1288 yõlõnda K‰r” Rahmetull‰h V‰zõh-i Buh‰r” tarafõnda telif edi-
len Tuhfetü’l-Ehbâb fî Tezkiretü’l-Eshâb, h.1322 yõlõnda Efzel Mahdžm P”r 
Mest”-i Buh‰r” tarafõnda telif edilen Efzelü’l-Tezkâr fî Zikrü’ş-şuaʻrâ ve el-
Eşʻâr, h.1302 yõlõnda ʻAbdul-ker”m HŸsey”n” tarafõndan telif edilen Bahâr-i 
Bedehşân, M‰geh Rah-m‰n”-i Efg‰n” tarafõndan h.1329-30 yõlõnda telif edilen 
Nişînân-i So-hengûy, EbžÕl-K‰sõm ʻAbdulhak”m Rast‰k” tarafõndan yazõlan 
Bahâr-i Efgânî (Basõm 1350) AfganistanÕda telif edilen tezkirelerden bazõlarõ-
dõr (GŸlç”n Meʻ‰n”, c.1, s. 34, 124-26, 149, 153).  

TacikistanÕda da Farsça yazõlan tezkireler bulunmaktadõr. H.1284-86 yõ-
lõnda Şer”fc‰n Mahdžm-i Sadr-i Ziy‰ tarafõndan telif edilen Tezkâr-õ Eşʻâr ile 
h.1304 yõlõnda SadrŸdd”n ʻAyn” tarafõndan telif edilen Numûne-i Edebiyât-i 
Tâcîk adlõ tezkireler TacikistanÕda yazõlan tezkirelerden bazõlarõdõr (D. T‰c”k”, 
c. 5, s. 89-90, c.7, s. 229).  

Tezkireler genellikle mukaddime, asõl metin ve hatimeden oluşmaktadõr. 
Asõl metinde kişinin hayatõ hakkõnda bilgi verilmektedir. Tezkire bšlŸmleri çe-
şitli ve mŸtenevvidir. Tezkire yazarlarõ bšlŸmleri adlandõrõrken edeb” ve kina-
yeli tabirlerden istifade etmişlerdir. Mesela åzer-i B”gdil”Õnin yazdõğõ Âteş-
kede (Telif h.1174) adlõ tezkirenin bšlŸmlerinin adlarõ: Micmer, Şuʻle, Ahger 
ve Şer‰reÕdir. H.1274-77 yõlõnda Şehl‰ mahlaslõ Moderris”-i Yezd”Õnin telif et-
tiği ŞebustânÕõn bšlŸmlerinin adlarõ: Halveth‰ne, Heng‰me, åst‰ne ve Ey-
v‰nÕdõr (Nekav”, s. 38-40; MŸnzev”, c.11, s. 747; GŸlç”n Meʻ‰n”, c.1, s. 244, 
250-255). Tezkirelerde şairin ya adõ veya mahlasõ unvan olarak yazõlmõştõr. 
Tezkirelerdeki isimlerin sõralanmasõnda bazen tarih temel alõnmõştõr. …rneğin 
h.1045 yõlõnda Muhammed S‰dõk H‰n-i Dihlev”Õnin telif ettiği Tabakât-i 
Şâhcihânî ile h.1102 yõlõnda Ş”r Ali H‰n-i Lžd” tarafõndan telif edilen Mirâtü’l-
Hayâl adlõ tezkireler bu tŸrdendir. İsim sõralamasõnda bazen de alfabe temel 
alõnmõştõr. …rneğin h.1176 yõlõnda åzâd-i Belgr‰m” tarafõnda telif edilen 
Hazâne-i ʻÂmire adlõ tezkire bu tŸrdendir. Bazõ tezkirelerdeyse hiçbir šzel ka-
ide bulunmamaktadõr (MŸnzev”, c.11, s. 745-746, 760-61, 881). 

Bazõ tezkirelerde her şairin biyografisinin sonunda şiirlerinden oluşan bir 
seçki yer almaktadõr. Bu şiirlerde tezkire yazarõnõn edeb” zevki mŸşahede edil-
mektedir. Bazõ tezkirelerin şšhret ve muteberliği seçilen gŸzel şiir numuneleri 
sebebiyledir. …rneğin h.1010 yõlõnda Moll‰ Muhammed Sžf”-i M‰zen-
der‰n”Õnin telif ettiği Puthâne ile V‰lah-i Dâğõst‰n”Õnin telif ettiği Riyâzü’ş-
şuaʻrâ adlõ tezkireler bu tŸrdendir (MŸnzev”, c.11, s.752-53; GŸlç”n Meʻ‰n”, 
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şarap ve hafõz gibi konularõ eleştirmiştir (GŸlç”n Meʻ‰n”, c.1, s.5). Şef”ʻ” Ked-
ken” birçok yerde bu konuya değinmiştir.  

Tezkireler sadece edebiyat tarihi hakkõnda faydalõ bilgiler vermemektedir, 
siyas” ve içtima” olaylar hakkõnda da šnemli bilgiler sunmaktadõr. Tezkireler 
içtima” ve siyas” tarihin aydõnlatõlmasõ noktasõnda temel bir kaynak gšrevi Ÿst-
lenmektedir. Mesela S‰m” M”rz‰, Tuhfe-i Sâmî adlõ tezkiresinde çeşnicibaşõ 
Yusuf B”g, silah yapõmcõsõ Mevl‰n‰ Sžsen” ve terzi Tezr”k” Bey‰rcumend” gibi 
şairlerin mesleklerini ifade ederek o dšnemin sosyal hayatõna işaret etmiştir 
(S‰m” M”rz‰, s.168, 186-87).  

Kimi zaman tezkire yazarlarõ hayat ve eserleri hakkõnda šnemli bilgiler ver-
mişlerdir. Bu tŸr bilgiler biyografilerinin yazõlmasõ noktasõnda šnemli birer 
kaynak gšrevi gšrmŸştŸr. …rneğin M”rz‰ Ahmed Cehrem”-i D”v‰n B”g”, Ha-
dikatü’ş-şuaʻrâ adlõ tezkiresinde eserleri hakkõnda šnemli bilgiler vermiştir 
(B”g”, c.1, s. 15). Aynõ şekilde Behgev‰n D‰s Sefîne-i Hindî (D‰s, s. 241-259) 
ve Nasr‰b‰d” Tezkire-i Nasrâbâdî (Nasr‰b‰d”, s. 457-463) adlõ tezkirelerinde 
kendileri hakkõnda šnemli bilgiler vermişlerdir.  

K‰c‰rlõlar dšnemindeki tezkire yazõcõlõğõnda kaynak gšstermeden alõntõ 
yapmak revaçtadõr (D”v‰n-i B”g”, c.1; Nev‰”, s.10; GŸlç”n Meʻ‰n”, c.1, 46-47). 
Bazõ tezkirelerde mŸellifin kaynak olarak kullandõğõ, ancak daha sonra ortadan 
kaybolan tezkire adlarõ zikredilmiştir. …rneğin Tezkire-i Hazâne-i ʻÂmire 
(åz‰d Belgr‰m”, s. 6-7) adlõ tezkirede Met”n-i Keşm”r”Õnin Hayâtü’ş-şuaʻrâ 
adlõ tezkiresinin adõ zikredilmiştir. Aslõnda bu tŸr bilgiler bir kitabõ tanõmak 
için faydalõ olan bilgilerdir. Yazõlõ kaynaklardan başka tezkire yazarlarõ bazen 
bizzat şair ile gšrŸşŸp, ondan biyografisi ve şiirlerinden bir seçki istemişlerdir 
(D”v‰n-i B”g”, c.1, s.15). 

Son yõllarda ortaya çõkan edeb” eleştiri ve tarihi bakõş açõsõ sayesinde tezkire 
yazarlarõnõn gšrkemli Ÿsluplarõ, efsanev” bakõş açõlarõ ve abartõlõ sšzleri eleşti-
rilmiştir. Bunlara rağmen tezkireler biyografi edebiyatõnõn numuneleridir ve 
daima šnemli bir yere sahiptirler. 
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